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aquí()An	adverb	is	a	word	that	describes	a	verb,	an	adjective,	or	other	adverbs	(e.g.,	to	run	quickly,	very	tired).adverba.	here	Estoy	parada	aquí,	en	el	círculo	amarillo.I'm	standing	here,	inside	the	yellow	circle.a.	now	Si	no	te	gusta	lo	que	cocino,	de	aquí	en	adelante	puedes	preparar	tu	propia	comida.If	you	don't	like	what	I	cook,	from	now	on	you	can
prepare	your	own	food.a.	here	Aquí	lo	paré	y	le	pedí	que	aclarara	algo	que	había	dicho	antes.Here	is	where	I	stopped	him	and	asked	him	to	clarify	something	he'd	said	earlier.Copyright	©	2025	Curiosity	Media	Inc.PhrasesMachine	TranslatorsTranslate	Aquí	using	machine	translators	Have	you	ever	felt	dizzy	when	trying	to	describe	where	something	is
in	Spanish?	Don’t	worry,	because	we’re	here	to	clarify	any	doubts	about	these	specific	adverbs	of	place.	The	Spanish	adverbs	of	place	make	discussions	about	locations	easier	to	explain.	In	this	article,	we’ll	be	talking	about	the	following	adverbs:	aquí,	acá,	ahí,	allí,	and	allá.	To	help	you	make	sense	of	this	word	puzzle,	this	article	is	organized	into	these
concepts:	“here,”	“there,”	and	“over	there.”	We	use	the	Spanish	translations	of	these	words	to	put	emphasis	on	or	describe	different	levels	of	distance.	We’ll	teach	you	how	to	use	these	adverbs	to	give	specific	descriptions	of	how	close	or	far	an	object	is	from	you.	We’ll	also	show	you	examples	to	make	sure	you	understand.	Let’s	get	started	on	our
journey	to	mastering	adverbs	in	Spanish.	¡Vámonos!	Let’s	start	with	aquí,	which	translates	to	“here”	in	English.	Whether	you’re	pointing	to	your	current	location	or	indicating	a	place	nearby,	aquí	is	your	choice	when	you	want	to	express	close	proximity.	We	use	it	when	things	are	close	to	us.		Let’s	take	a	look	at	the	following	example	sentences:	-Estoy
aquí	para	ayudarte.	/	I	am	here	to	help	you.	–Aquí	está	mi	casa.	/	Here	is	my	house.	-¿Puedes	vernos	aquí	en	el	parque?	/	Can	you	meet	us	here	in	the	park?	-Ella	siempre	está	aquí	puntualmente.	/	She	is	always	here	on	time.	–Aquí	es	donde	compramos	los	boletos.	/	Here	is	where	we	buy	the	tickets.	-Pon	las	llaves	aquí	en	la	mesa.	/	Put	the	keys	here	on
the	table.	Similar	to	aquí,	acá	also	means	“here,”	but	with	a	touch	of	informality	and	perhaps	a	friendlier	tone.	So,	if	you’re	in	a	casual	setting	or	chatting	with	friends	or	family,	acá	is	your	choice	for	creating	that	warm	and	friendly	atmosphere.	-Ven	acá	y	mira	esto.	/	Come	here	and	look	at	this.	-No	te	preocupes,	estoy	acá	contigo.	/	Don’t	worry,	I’m
here	with	you.	-Los	mejores	tacos	están	acá	en	la	esquina.	/	The	best	tacos	are	right	here	on	the	corner.	–Acá	es	donde	solíamos	jugar	de	niños.	/	Right	here	is	where	we	used	to	play	as	kids.	-¿Quieres	sentarte	acá?	/	Do	you	want	to	sit	here?	-Estamos	acá	esperándote.	/	We	are	right	here	waiting	for	you.		In	summary,	both	aquí	and	acá	translate	to
“here”	in	English.	Aquí	is	slightly	more	formal,	while	acá	adds	a	friendly	and	informal	touch	to	your	conversations.	How	Long	Will	It	Take	You	To	Learn	Spanish?​	What	is	your	current	level?	A1	A2	B1	B2	What	level	do	you	want	to	reach?	A1	A2	B1	B2	C1	GO	BACK	How	many	hours	will	you	study	each	day?	0.5	1	1.5	2	2.5	3	3.5	4	GO	BACK	Next	Try
calculator	again	See	result	We	respect	your	privacy.	Langoly	will	never	send	spam	or	sell	your	email	address	Some	result	Fastest	Way	to	Learn	Spanish:	Rocket	Spanish	Or	visit	our	Spanish	Hub	to	learn	more	about	the	language.	Ahí	is	another	adverb	of	place	that	translates	to	“there.”	When	you	use	ahí,	you’re	indicating	a	location	that	is	close,	but
not	as	close	as	when	you	use	aquí	or	acá	.	Ahí	refers	to	something	a	bit	further	away,	like	saying,	“There,	right	there!”	-Está	ahí	en	la	sala	conversando	con	Carlos.	/	(He/she)	is	there	in	the	living	room	talking	to	Carlos.	-¡No	busques	más!	La	respuesta	está	ahí.	/	Don’t	look	any	further!	The	answer	is	right	there.	-Pon	las	llaves	ahí	en	la	silla,	por	favor.	/
Put	the	keys	there	on	the	chair,	please.	-¿Has	visto	mis	llaves?	Creo	que	las	dejé	ahí.	/	Have	you	seen	my	keys?	I	think	I	left	them	there.	–Ahí	es	donde	yo	estudio	Español.	/	That’s	where	I	study	Spanish.	-Deja	el	juguete	ahí,	por	favor.	/	Leave	the	toy	there,	please.	Allí	loosly	translates	to	“over	there”	in	English.	It	suggests	a	location	with	a	bit	more
distance,	often	referring	to	a	spot	across	the	room	or	down	the	street.	It’s	useful	when	you	want	to	say,	“over	there,	a	little	farther	away.”	This	makes	allí	the	right	option	when	you	want	to	express	a	greater	distance	from	your	position	or	location.	-Ese	es	el	restaurante,	justo	allí	al	final	de	la	calle.	/	That’s	the	restaurant,	right	there	at	the	end	of	the
street.	-No	vayas	allí;	es	peligroso.	/	Don’t	go	there;	it’s	dangerous.	-Dejé	mi	chaqueta	allí,	al	lado	de	la	puerta.	/	I	left	my	jacket	over	there,	next	to	the	door.	–Allí	en	la	esquina	hay	una	tienda	de	antigüedades.	/	Over	there	on	the	corner,	there’s	an	antique	store.	-Ese	libro	está	allí	en	aquel	estante.	/	That	book	is	over	there	on	that	shelf.	-¿Viste	a	María?
Sí,	está	allí,	en	la	cafetería.	/	Did	you	see	Maria?	Yes,	she’s	over	there,	in	the	cafeteria.	Like	allí,	allá	also	refers	to	a	sense	of	distance,	indicating	a	location	farther	away	from	the	speaker.	When	you	use	allá,	you	talk	about	a	spot	far	away,	beyond	your	immediate	surroundings.	When	we	use	allá,	we’re	indicating	a	location	that	is	more	distant	from	the
speaker,	emphasizing	an	even	greater	distance	compared	to	allí.	It’s	like	pointing	to	a	spot	and	saying,	“Over	there,	way	over	there!”	These	examples	show	how	allá	is	the	best	choice	to	refer	to	a	more	significant	distance	in	your	Spanish	sentences.	For	example:		-Vive	allá	en	la	montaña,	lejos	de	la	ciudad.	/	(He/she)	lives	over	there	in	the	mountains,
far	from	the	city.	-La	tienda	que	buscas	está	allá,	al	final	de	la	calle.	/	The	store	you’re	looking	for	is	over	there,	at	the	end	of	the	street.	-No	mires	solo	aquí;	busca	también	allá.	/	Don’t	just	look	here;	search	over	there	as	well.	–Allá	en	el	horizonte,	se	ve	un	hermoso	atardecer.	/	Over	there	on	the	horizon,	you	can	see	a	beautiful	sunset.	-Dejé	mis	libros
allá,	en	la	mesa	del	fondo.	/	I	left	my	books	over	there,	on	the	table	at	the	back.	–Allá	es	donde	encontramos	el	río	durante	nuestra	caminata.	/	Over	there	is	where	we	found	the	river	during	our	hike.	There	are	different	ways	to	spice	up	your	Spanish	study	routine.	Spanish	apps	teach	vocabulary	and	basic	grammar	with	quick	and	fun	exercises.	Books
have	examples	and	activities	to	make	these	words	run	smoothly	in	your	Spanish	dialogues.	Or,	you	can	listen	to	a	Spanish	podcast	to	test	your	comprehension.	If	you	prefer	listening	with	subtitles,	look	for	YouTube	channels	for	learning	Spanish.	On	the	other	hand,	you	can	try	an	online	course	to	learn	all	the	basics	in	one	place.	We	created	the
Siempre	Spanish	course	to	teach	you	Spanish	the	way	it’s	spoken	in	real	life.	You	study	with	native	Spanish	speakers	and	learn	to	use	the	language	in	different	daily	scenarios.	Start	studying	today	and	reach	your	goal	of	becoming	conversational	in	Spanish!	Principal	TranslationsWordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:aquí	adv(este
sitio)here	adv	Los	cables	pasan	por	aquí.	El	ruido	viene	de	aquí.aquí	adv(en	este	sitio)here	adv	Aquí	tengo	las	llaves	que	buscas.	I've	got	the	keys	you're	looking	for	here.aquí	adv(a	este	sitio)here	adv	Trae	los	platos	aquí,	que	los	necesito.aquí	adv(en	esta	cuestión)here	adv	Aquí	está	lo	más	importante:	hay	que	leer	las	instrucciones	antes	de	encender
el	aparato.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an	improvement.	Additional	TranslationsWordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:aquí	adv(este	momento)now	adv	Hasta	aquí	todo	ha	salido	bien.	Until	now,	everything	has	gone	well.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an	improvement.
Compound	Forms:WordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:¡Fuera	de	aquí!	loc	interj(largo,	afuera)Get	out!,	Get	out	of	here!	interj		Get	lost!	interj		Scram!	interj	¡Fuera	de	aquí!	No	te	quiero	volver	a	ver.	Get	out	of	here!	I	don't	ever	want	to	see	you	again.¡vete	de	aquí!	expr(¡largo!)Leave!,	Get	out	of	here!	expr		Scram!	expr		Get	lost!
expr	Ya	me	cansé	de	ti.	¡Vete	de	aquí!	I've	had	enough	of	you.	Leave!a	partir	de	aquí	loc	adv(de	ahora	en	adelante)from	here	on	adv		from	here	on	in,	from	here	on	out	adv	(formal)hereafter,	henceforth	adv	No	puedo	ayudarte	más	con	tus	deberes	de	francés:	a	partir	de	aquí,	tendrás	que	defenderte	solo.	I	can't	help	you	any	more	with	your	French
homework:	from	here	on	you'll	have	to	do	it	on	your	own.acá	y	allá,	aquí	y	allí,	acá	y	acullá	loc	adv(en	diversas	partes)here	and	there	adv		everywhere	adv	Manuel	nunca	para	quieto,	siempre	está	viajando	acá	y	allá.aquí	ando	expr(aquí	estoy	aún)I'm	still	here	expr		I'm	around	expr		I'm	here	expr		here	I	am	expr	Aquí	ando,	sin	novedades.	I'm	still	here,
nothing	new.aquí	en	nuestro	corazón	expr(sentimientos)here	in	our	hearts	expr	El	abuelo	seguirá	vivo	aquí	en	nuestro	corazón.	Grandfather	will	live	on	here	in	our	hearts.aquí	es	una	hora	más	tarde	expr(zona	horaria)here	it's	an	hour	later	expr		we're	an	hour	ahead	here	expr	En	el	sur	del	país	son	las	10,	aquí	es	una	hora	más	tarde.aquí	está	lo	que
me	pidió	frase(entregar	algo)this	is	what	you	asked	me	for	expr	Sr.	Gómez,	aquí	está	lo	que	me	pidió	en	la	mañana.aquí	está	todo	el	atún	vendido	exprcoloquial	(nada	que	hacer)	(colloquial)it's	all	over	bar	the	shouting	expr		there's	nothing	more	to	do	here	expr	Bueno	señores,	aquí	está	todo	el	atún	vendido.	Cada	uno	a	su	casa.	Okay	gentlemen,	it's	all
over	bar	the	shouting.	Everybody	go	home.aquí	estoy	de	nuevo	expr(volví)I'm	back	expr		here	I	am	again	expr	Después	de	tres	años	viviendo	en	el	exterior,	aquí	estoy	de	nuevo.	After	three	years	of	living	abroad	I'm	back.aquí	estoy	otro	día	más	expr(para	presentarse)here	I	am	again	expr	Aquí	estoy	otro	día	más	para	hablarles	de	mercadotecnia.aquí
hasta	los	gatos	llevan	zapatos	expr(sobra	el	dinero)here	even	the	maid	wears	Prada	expraquí	hay	necesidad	expr(aquí	se	necesita)here	there	is	a	need	expr		[sth]	is	needed	here	expr		we	are	in	need	of	[sth]	expr	Aquí	hay	necesidad	de	alimentos	y	ropa	de	invierno.	There	is	a	need	here	for	food	and	warm	clothing.aquí	hay	tomate	exprinformal	(ES:	hay
lío)	(colloquial)something's	up	expr	(figurative)something's	fishy	expr	Aquí	hay	tomate,	mejor	vamos	a	otro	lado.	Something's	up,	we	should	go	somewhere	else.aquí	las	tienes	expr(ya	está)here	you	go	expr		here	they	are	expr		here	you	have	them	expr	Aquí	las	tienes,	todo	el	informe	terminado.	Here	you	go:	the	whole	report	finished.aquí	llega	la
caballería	exprfigurado	(ayuda	en	situación	apurada)	(figurative)the	cavalry	has	arrived	expr	—No	vamos	a	terminar	nunca.	—No	te	preocupes,	aquí	llega	la	caballería.aquí	no	habrá	pasado	nada	expr(olvidado)there's	nothing	to	see	here	expr		nothing's	going	on	here	v	expr	Después	de	solucionar	el	problema	aquí	no	habrá	pasado	nada.	Now	we've
dealt	with	the	problem	there's	nothing	to	see	here.aquí	no	hay	quien	viva	expr(convivencia	difícil)nobody	could	live	here	expr	"Aquí	no	hay	quien	viva"	dijo	Tomás	mientras	limpiaba	la	casa	que	sus	hermanos	habían	ensuciado.	"Nobody	could	live	here!"	exclaimed	Thomas	as	he	was	cleaning	the	house	that	his	brothers	had	made	a	mess	in.aquí	no	sobra
nadie	expr(todos	son	necesarios)every	man	counts	expr		no	man	is	left	behind	expr	Aquí	no	sobra	nadie,	no	tenemos	que	preocuparnos	por	los	despidos.	Every	man	counts;	we	don't	have	to	worry	about	redundancies.aquí	no	valen	medias	tintas	expr(ser	claro)let's	be	frank,	let's	be	clear	expr		let's	not	beat	around	the	bush	expr	Aquí	no	valen	medias
tintas,	si	tienen	algo	que	decirme	me	lo	dicen	de	frente.	Let's	be	frank	(or:	let's	be	clear).	If	you	have	something	to	tell	me	then	tell	me	to	my	face.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la	original.	Let's	not	beat	around	the	bush	here.	George	is	in	serious	trouble.aquí	nos	tocó	vivir	expr(conformarse)this	is	where	we	ended	up	living	v	expr	Aquí	nos	tocó
vivir	y	aquí	nos	quedaremos	hasta	que	aparezca	algo	mejor.	This	is	where	we	ended	up	living	and	we'll	stay	here	until	something	better	comes	along.aquí	pasan	cosas	raras	expr(no	hay	nada	claro)[sth]	fishy	is	happening	here,	[sth]	fishy	is	going	on	here	v	exprNote:	"Fishy"	can	be	replaced	by	"funny",	"strange",	"odd".	"Aquí	pasan	cosas	raras"	pensó
Sofía.	"Something	fishy	is	going	on	here",	thought	Sofia.aquí	radica	la	importancia	fundamental	expr(lo	más	importante)herein	lies,	here	lies	expr		here's	the	thing,	the	important	thing	is	expr		here	is	the	important	point	expr	(dated)here	is	the	crux	of	the	issue	expr	Aquí	radica	la	importancia	fundamental	de	toda	la	teoría	de	Hegel.	Herein	lies	the
fundamental	importance	of	Hegel's	theory.aquí	te	cobran	hasta	por	respirar	expr(cobran	por	todo)not	even	the	air	is	free	here	expraquí	te	pillo	aquí	te	mato	expr(actuación	impulsiva,	irreflexiva)right	here,	right	there,	right	now	expr		wham	bam	thank	you	ma'am	expr	Le	dijo	que	la	amaba	al	aquí	te	pillo	aquí	te	mato,	y	ella	se	quedó	sin	palabras.	He
told	her	that	he	loved	her	right	there	and	she	didn't	know	what	to	say.aquí	tiene	loc	interj(tenga)here	you	go	expr		here	is	expr	Aquí	tiene	su	vuelto,	señor.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la	original.	Here	you	go.	The	smaller	key	is	for	the	room	and	the	bigger	one	is	for	the	front	door.aquí	tienes	tu	casa	expr(mi	casa	a	tu	disposición)make	yourself
at	home	v	expr	Aquí	tienes	tu	casa,	por	favor	ponte	cómodo.	Make	yourself	at	home.	Please	make	yourself	comfortable.Aquí	torció	la	puerca	el	rabo	exprAmL:	coloquial	(esta	es	la	dificultad)this	is	where	things	get	tricky	expr		here's	where	things	went	wrong,	Aquí	torció	la	puerca	el	rabo:	si	la	junta	no	aprueba	el	presupuesto,	tendremos	que	cancelar
el	proyecto.	This	is	where	things	get	tricky:	if	the	board	doesn't	approve	the	budget	we'll	have	to	cancel	the	project.aquí	viven	personas	y	no	animales	exprcoloquial	(sucio)this	place	is	a	mess	expr	(figurative)this	place	is	a	pigsty	expr	(literal)people	live	here,	not	animals	expraquí	y	allá,	aquí	y	allí	loc	adv(en	diversas	partes)here	and	there	adv		all	over
the	place	adv	Siempre	está	aquí	y	allí,	de	aquí	para	allá	y	nunca	para.aquí	y	allí	expr(en	todas	partes)here	and	over	there	adv		everywhere	advasí	es	como	se	hace	esto	aquí	expr(aquí	debes	hacerlo	así)this	is	how	it's	done	here	expr		this	is	how	we	do	it	here	expr	Parece	extraño	pero	así	es	como	se	hace	esto	aquí	y	debes	acostumbrarte.	It	seems	odd
but	that's	how	it's	done	here	and	you	should	get	used	to	it.de	aquí	en	adelante,	de	ahora	en	adelante	loc	adv(a	partir	de	este	momento)from	here	on	out,	from	this	point	forward	expr		from	now	on,	from	this	moment	on	expr	De	aquí	en	adelante	voy	a	estudiar	todos	los	días.	From	here	on	out,	I	am	going	to	study	everyday.de	aquí	para	allá,	de	acá	para
allá	loc	adv(de	un	lado	a	otro)from	here	to	there	adv		from	one	place	to	another	expr	Tengo	que	recorrer	la	ciudad	de	aquí	para	allá.	I	need	to	travel	the	city	from	here	to	there.de	aquí	para	allí,	de	aquí	para	ahí	loc	adv(de	un	lado	a	otro)back	and	forth	adv		to	and	fro	adv	Siéntate	y	descansa,	deja	de	moverte	de	aquí	para	allí.de	aquí	te	espero
exprcoloquial	(de	cuidado,	peligroso)big-time	adv		really	adv		mighty,	tremendous	adj	Cuando	papá	vea	que	no	has	hecho	lo	que	te	dijo	se	va	a	pillar	un	enfado	de	aquí	te	espero.	When	dad	sees	that	you	haven't	done	what	he	told	you	to	do,	he's	going	to	fly	off	the	handle	big-time.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la	original.	A	mighty	ruckus	broke
out	at	the	pub	last	night.de	hoy	a	mañana,	de	aquí	a	mañana	loc	adv(durante	ese	periodo)by	tomorrow	adv		between	now	and	tomorrow	adv	Yo	termino	la	tarea	de	hoy	a	mañana,	no	te	preocupes.he	aquí	exprformal	(aquí	está,	este	es)	(informal)here's	expr	(formal)here	is	expr		this	is	expr	He	aquí	el	problema:	nos	queda	poco	tiempo	y	no	tenemos
suficiente	mano	de	obra.	Here's	the	problem:	we	have	little	time	remaining	and	we	do	not	have	sufficient	manpower.	Here	is	the	problem:	we	have	little	time	remaining	and	we	do	not	have	sufficient	manpower.	This	is	the	problem:	we	have	little	time	remaining	and	we	do	not	have	sufficient	manpower.ir	de	aquí	para	allá,	ir	de	acá	para	allá	loc
verb(deambular,	vagar)go	back	and	forth	v	expr		go	all	around	v	expr		shuttle	about	vi	phrasal	Estoy	cansada	de	ir	de	aquí	para	allá.	I'm	tired	of	going	back	and	forth.yo	mando	aquí	expr(soy	la	autoridad)I	call	the	shots	here	expr		I	give	the	orders	here	expr	Los	nuevos	empleados	tienen	que	recordar	que	yo	mando	aquí	y	que	deben	obedecer	mis
órdenes.	The	new	employees	have	to	remember	that	I	call	the	shots	here	and	that	they	must	obey	my	orders.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an	improvement.	Palabra	escrita	de	forma	incorrecta.	Se	trata	de	una	palabra	aguda	terminada	en	vocal	por	lo	que	lleva	tilde	en	la	letra	“i”.	1.	Adverbio	de	lugar.Cuando	salgas	de
clase	te	espero	aquí,	donde	siempre.2.	Lugar	referido.Tienes	que	traerme	el	material	aquí	a	las	tres	de	la	tarde.3.	Equivalencia	con	esto	o	en	esto.Aquí	tengo	muchas	cosas	que	decir.4.	Usamo	la	palabra	aquí	para	realizar	presentaciones	entre	las	personas	del	grupo.Este	es	Miguel	y	aquí	está	mi	padre.Aquí	y	allí:	Locución	adverbial	utilizada	para
designar	diferentes	espacios	o	lugares.	Esperaré	entre	aquí	y	allí.De	aquí	te	espero:	Expresión	utilizada	cuando	queremos	decir	que	algo	ha	sobrepasado	los	límites.	Tuvieron	una	discusión	de	aquí	te	espero.De	aquí	en	adelante:	Expresión	utilizada	para	designar	un	tiempo	equivalente	a	decir	a	partir	de	ahora.	De	aquí	en	adelante	las	cosas	van	a
empezar	a	cambiar.Click	aquí:	Expresión	muy	común	utilizada	en	los	links	de	internet	cuando	queremos	por	ejemplo	enlazar	con	nosotros	como	contacto,	email,etc.	Si	quieres	contactar	con	nosotros	click	aquí.Aquí	hay	gato	encerrado:	Refrán	o	expresión	española	que	utilizamos	cuando	queremos	indicar	que	algo	que	está	ocurriendo	no	es	del	todo
claro,	o	nos	están	engañando	por	algún	motivo.	Todo	ello	nos	crea	desconfianza.	No	me	fío	de	nada,	aquí	hay	gato	encerrado.Aquí	paz	y	después	gloria:	Locución	utilizada	cuando	queremos	dejar	por	zanjado	o	cerrado	un	tema	que	ha	llevado	consigo	una	discusión	o	una	riña.	No	tengo	nada	más	que	decir,	aquí	paz	y	después	gloria.	See	also:	aqui	and
aqui-	Asturian	edit	Alternative	forms	edit	Etymology	edit	From	Vulgar	Latin	*eccum	hīc,	from	Latin	eccum	+	hic.	Pronunciation	edit	IPA(key):	/aˈki/	[aˈki]	Rhymes:	-i	Syllabification:	a‧quí	Adverb	edit	aquí	(location)	here	(in,	on,	or	at	this	place)	(location)	here	(to	this	place)	Catalan	edit	Etymology	edit	Inherited	from	Vulgar	Latin	*eccum	hīc,	from	Latin
eccum	+	hīc	("this	here"),	the	latter	from	hīc,	ultimately	from	Proto-Indo-European	*ǵʰi-ḱe	(“this,	here”).	Pronunciation	edit	Adverb	edit	aquí	Usage	notes	edit	In	the	classic	three-grade	system,	aquí	is	second	grade	and	thus	means	“there”;	in	systems	that	make	no	distinction	between	the	first	and	second	grades,	aquí	supplants	ací,	thus	taking	on	the
additional	meaning	of	“here”.	In	Valencian	systems,	ahí	rather	than	aquí	is	used	for	the	second	grade	while	aquí	is	used	for	the	first	grade	alongside	ací	in	various	northern	and	southern	dialects.	Derived	terms	edit	See	also	edit	References	edit	“aquí”	in	Diccionari	català-valencià-balear,	Antoni	Maria	Alcover	and	Francesc	de	Borja	Moll,	1962.	Further
reading	edit	Galician	edit	Alternative	forms	edit	Etymology	edit	From	Old	Galician-Portuguese	aqui	(13th	century,	Cantigas	de	Santa	Maria),	from	Vulgar	Latin	*eccum	hīc,	from	Latin	eccum	+	hic	("this	here").	Pronunciation	edit	Adverb	edit	aquí	edit	References	edit	Ernesto	Xosé	González	Seoane,	María	Álvarez	de	la	Granja,	Ana	Isabel	Boullón	Agrelo
(2006–2022)	“aquí”,	in	Dicionario	de	Dicionarios	do	galego	medieval	(in	Galician),	Santiago	de	Compostela:	Instituto	da	Lingua	Galega	Xavier	Varela	Barreiro,	Xavier	Gómez	Guinovart	(2006–2018)	“aquí”,	in	Corpus	Xelmírez	-	Corpus	lingüístico	da	Galicia	medieval	(in	Galician),	Santiago	de	Compostela:	Instituto	da	Lingua	Galega	Antón	Luís
Santamarina	Fernández,	editor	(2006–2013),	“aquí”,	in	Dicionario	de	Dicionarios	da	lingua	galega	[Dictionary	of	Dictionaries	of	the	Galician	language]	(in	Galician),	Santiago	de	Compostela:	Instituto	da	Lingua	Galega	Antón	Luís	Santamarina	Fernández,	Ernesto	Xosé	González	Seoane,	María	Álvarez	de	la	Granja,	editors	(2003–2018),	“aquí”,	in
Tesouro	informatizado	da	lingua	galega	(in	Galician),	Santiago	de	Compostela:	Instituto	da	Lingua	Galega	Rosario	Álvarez	Blanco,	editor	(2014–2024),	“aquí”,	in	Tesouro	do	léxico	patrimonial	galego	e	portugués	(in	Galician),	Santiago	de	Compostela:	Instituto	da	Lingua	Galega,	→ISSN	Further	reading	edit	Occitan	edit	Etymology	edit	From	Vulgar
Latin	*eccum	hīc,	from	Latin	eccum	+	hīc	("this	here"),	from	hic,	ultimately	from	Proto-Indo-European	*ǵʰi-ḱe	(“this,	here”).	Pronunciation	edit	Adverb	edit	aquí	here	Synonyms:	ça,	çai	(Gascony)	there[1]	Alternative	forms	edit	(Gascony)	aiqui	(Mistralian)	(there)	(Gascony)	aquiu	(there)	Derived	terms	edit	Verb	edit	aquí	References	edit	↑	1.0	1.1	Patric
Guilhemjoan,	Diccionari	elementari	occitan-francés	francés-occitan	(gascon),	2005,	Orthez,	per	noste,	2005,	→ISBN,	p.	28	Spanish	edit	Alternative	forms	edit	Etymology	edit	Inherited	from	Vulgar	Latin	*eccum	hīc,	from	Latin	eccum	+	hīc	(“this	here”),	the	latter	from	hīc,	ultimately	from	Proto-Indo-European	*ǵʰi-ḱe	(“this,	here”).	Pronunciation	edit
IPA(key):	/aˈki/	[aˈki]	Rhymes:	-i	Syllabification:	a‧quí	Adverb	edit	aquí	here	Synonym:	(especially	Latin	America)	acá	Antonyms:	ahí,	allá,	allí	Derived	terms	edit	Further	reading	edit	English	⇔	Spanish	-	leo.org:	Start	pageSUCHWORT	-	Translation	in	LEO’s	English	⇔	Spanish	DictionaryLEO.org:	Your	online	dictionary	for	​English-Spanish​	translations.
Offering	forums,	vocabulary	trainer	and	language	courses.	Also	available	as	App!Learn	the	translation	for	‘SUCHWORT’	in	LEO’s	​English	⇔	Spanish​	dictionary.	With	noun/verb	tables	for	the	different	cases	and	tenses	✓	links	to	audio	pronunciation	and	relevant	forum	discussions	✓	free	vocabulary	trainer	✓	Los	principios	en	juego	aquí	van	más	allá	de
este	solo	caso.	The	principles	at	issue	here	go	beyond	just	this	single	case.	La	atención	plena	se	trata	de	ser	consciente	del	aquí	y	ahora.	Mindfulness	is	all	about	being	aware	of	the	here	and	now.	Por	si	acaso	cambias	de	opinión,	aquí	tienes	mi	tarjeta.	On	the	off	chance	you	change	your	mind,	here's	my	card.	See	more	translations	on	Reverso	Context
Welcome	to	Spanish-English	Collins	dictionary	("Collins	Spanish	Dictionary	8th	edition	published	in	2005	©	William	Collins	Sons	&	Co	Ltd	1971,	1988	©	HarperCollins	Publishers	1992,	1993,	1996,	1997,	2000,	2003,	2005").Type	the	word	that	you	look	for	in	the	search	box	above.	The	results	will	include	words	and	phrases	from	the	general	dictionary
as	well	as	entries	from	the	collaborative	one.
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